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1 Předmět vyjádření 

1.1 Identifikační údaje provozovatele zařízení 
Název zařízení: Zařízení na tavení nerostných materiálů 

Provozovatel zařízení: ROCKWOOL, a.s. 

Adresa sídla: 
U Háje 507/26 
147 00 Praha 4 

IČ:                       26 16 52 61 

Průmyslové činnosti dle přílohy 
č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.: 3.4. 

Druh žádosti:                                                                                                          Změna IP 

Umístění zařízení: 
Moravskoslezský kraj, k. ú. Skřečoň 

Parcelní čísla: 1675/1, 1675/5, 1675/6, 1738/2, 1738/3. 

 

1.2 Popis zařízení a přímo spojených činností 
Popis zařízení a přímo spojených činností uvedeny v Rozhodnutí o vydání IP (dále jen „IP“), 
č.j. ŽPZ/2922/03/Hd, ze dne 22.06.2004, bude v části I. upraven, resp. doplněn následovně:  

a) Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona o IP 

• Kupolová pec - projektována kapacita bude 12 t/h. 
• Rozvlákňovací stroj - projektována kapacita bude 12,5 t/h. 
• Usazovací komora včetně filtru - projektována kapacita bude 12 t/h. 
• Vytvrzovací komora - projektována kapacita bude 12 t/h. 
• Délkově-výšková komprimace - projektována kapacita bude 12 t/h. 

b) Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona o IP 

• Chladící zóna - projektována kapacita bude 12 t/h. 
• Dělící sekce (podélné, horizontální příčné dělení) - projektována kapacita bude 12 t/h. 
• Stohovací zařízení - projektována kapacita bude 12 t/h. 
• Linka BOH2 (odsávání TZL látkovým filtrem MOLDOW).  
• Dopalovací komora - projektována kapacita bude 10 t/h. 
• Dopalovací jednotka (stávající zkušební provoz) - projektována kapacita je 27 t/den. 

c) Přímo spojené činnosti 

• Plnění surovin do kupolové pece 
• Využití odpadního tepla z kupolové pece 
• Balení a komprese 

Poznámka: 
Popis zařízení a s ním přímo spojených činností vychází z kapitol 5.1.1 - 5.1.3 žádosti o změnu 
IP a je upraven a doplněn tak, aby byla respektována struktura již vydaného IP. 
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2 Stanovisko k žádosti 

Na základě požadavku, č. j. MSK 173465/2006, ze dne 30.10.2006, jsme posoudili žádost 
o vydání změny IP společnosti ROCKWOOL, a.s. Doporučujeme vydat IP ve změnovém 
řízení za níže navržených závazných podmínek provozu zařízení. 

3 Návrh závazných podmínek provozu podle § 13 odst. 4 
zákona č. 76/2002 Sb. 

Důvodem žádosti o změnu IP je navýšení stávající kapacity linky BOH2 na výrobu 
minerálních vláken z 42 700 t/rok na 68 700 t/rok při zachování času výroby 7 800 h/rok. 
Navýšení kapacity linky BOH2 je plánováno výměnou vybraného strojního vybavení přičemž 
ostatní zůstávají původní. Plánované výměny, resp. změny uvedených zařízení: 

• kupolová pec, 
• rozvlákňovací stroj (2 ks zrcadlových strojů), 
• usazovací komora včetně filtru, 
• délkově-výšková komprimace, 
• vytvrzovací komora, 
• prodloužení chladící zóny, 
• doplnění dělící sekce - horizontální dělení a příčné dělení, 
• stohovací zařízení, 
• linka BOH2 - navýšení kapacity zařízení pro výrobu 68 700 t minerální vlny/rok, 
• dopalovací komora. 

V návaznosti na výměnu výše uvedených částí linky budou provedeny stavební úpravy haly, 
kde je linka umístěna (prodloužení). S těmito úpravami rovněž souvisí výměna odsávacího 
potrubí vzduchotechniky (jiné umístění strojů) jakož i další úpravy. 

Navrhujeme podmínky IP, č.j. ŽPZ/2922/03/Hd, ze dne 22.06.2004, upravit případně rozšířit 
dle navržených podmínek níže uvedených kapitolách.  

Není-li uvedeno jinak, platí termín plnění navržených podmínek provozu od data nabytí 
právní moci změny integrovaného povolení. 

3.1 Emisní limity, opatření na ochranu ovzduší, vody a proti hluku 
a související monitoring 

3.1.1 Ovzduší 

V bodu 1.1., IP, u kupolové pece opravit emisní limita TZL - 50 mg/m3 a vztažné podmínky 
A (koncentrace příslušné látky v suchém plynu za normálních podmínek). 

Poznámka: 

Navržená podmínka vychází z bodu 3.4. (Tavení surovin v kupolových pecí - nový zdroj) 
přílohy č. 1 nařízení vlády č. 353/2002 Sb., v platném znění. 

V bodu 1.1., IP, u kupolové pece doporučujeme opravit značku, resp. symbol chemického 
prvku vanad „V“ (viz sloupec „Látka nebo ukazatel“, 5. řádek „Skupina kovů“). 
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V bodu 1.1., IP, u kupolové pece doporučujeme doplnit specifikací mocenství u chemického 
prvku chrom v znění: „Cr jiný než šestimocný“ (viz sloupec „Látka nebo ukazatel“, 5. řádek 
„Skupina kovů“). 

Poznámka: 

Oprava a doplnění vychází s bodu 2.21 přílohy č. 1 vyhlášky č. 356/2002 Sb., v platném znění. 

V bodu 1.1., IP, u kupolové pece doporučujeme doplnit specifikací mocenství u chemického 
prvku chrom v znění: „Cr šestimocný“ (viz sloupec „Látka nebo ukazatel“, 6. řádek „Skupina 
kovů“). 

Poznámka: 

Oprava a doplnění vychází s bodu 2.20 přílohy č. 1 vyhlášky č. 356/2002 Sb., v platném znění. 

V bodu 1.1., IP, doplnit emisní limit TZL - 50 mg/m3 pro linka BOH2 (VZZO). Pro emisní 
limit TZL platí vztažné podmínky C, koncentrace příslušné látky v odpadním plynu za 
obvyklých provozních podmínek. 

Poznámka: 

Navržená podmínka vychází z bodu 3.3. (Výroba minerálních vláken s použitím organických 
pojiv) přílohy č. 1  nařízení vlády č. 353/2002 Sb., v platném znění. 

3.1.2 Voda 

Změnou IP nejsou emisní limity a opatření na ochranu vody dotčeny. 

3.1.3 Hluk, vibrace a neionizující záření 

V kap. 1.3. IP, č.j. ŽPZ/2922/03/Hd, ze dne 22.06.2004, doporučujeme opravit platnou 
legislativu v znění:  

Dodržovat nejvyšší přípustné hodnoty hladin akustického tlaku v chráněném venkovním 
prostoru dle nařízení vlády č. 148/2006 Sb., v platném znění. 

Změnou IP nejsou emisní limity a opatření proti vibracím a neionizujícímu záření dotčeny. 

3.2 Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního 
prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení 
po ukončení jeho činnosti 

Změnou IP nejsou opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí 
a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti dotčeny. 

3.3 Podmínky pro nakládání s odpady 
Změnou IP nejsou podmínky pro nakládání s odpady dotčeny. 

Poznámka: 

Hospodaření s odpady se bude řídit Plánem odpadového hospodářství, který byl zpracován 
v říjnu 2005. 
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3.4 Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu 
životního prostředí 

3.4.1 Podmínky pro ochranu ovzduší: 

Poznámka: 

Zahájení provozu písemně oznámit inspekci a příslušnému orgánu ovzduší do 15 dní 
od uvedení do provozu dle § 22 odst. 5 písmena a) vyhlášky č. 356/2002 Sb., v platném znění. 

Po provedení autorizovaného měření zdrojů znečišťování ovzduší provozovatel požádá 
o uvedení zdrojů do trvalého provozu dle § 17 odst. 1 písmena d) zákona č. 86/2002 Sb., 
v platném znění. Přílohou žádosti budou protokoly z autorizovaného měření emisí u zdrojů. 

Součástí žádosti o povolení k uvedení zdrojů do trvalého provozu budou schválené provozní 
řády zdrojů dle § 17 odst. 2 písmena g) zákona č. 86/2002 Sb., v platném znění. 

Před uvedením nového zařízení do provozu vypracovat a předložit ke schválení příslušnému 
orgánu ochrany ovzduší soubor technickoprovozních parametrů a technickoorganizačních 
opatření k zajištění provozu stacionárních zdrojů (dále jen „PŘ ZVZZO“) dle § 11 odst. 2 
zákona č. 86/2002 Sb., v platném znění. Provozní řády budou vypracovány v souladu 
s přílohou č. 10 vyhlášky č. 356/2002 Sb., v platném znění. 

Technologický proces provozovat tak, aby nebyla překročena povolená maximální 
koncentrace škodlivin na všech výstupech do ovzduší. 

3.4.2 Podmínky pro vodní hospodářství: 

Změnou IP nejsou podmínky pro vodní hospodářství dotčeny. 

3.4.3 Podmínky pro ochranu zdraví člověka: 

V kap. 4., IP, doporučujeme doplnit podmínky: 

1) Po realizací plánovaných změn v provozu provést denní a noční měření hladin 
akustického tlaku v chráněném venkovním prostoru v referenčních bodech, které určí 
KHS MSK vzhledem k umístění bytové zástavby a předpokládanému šíření hluku. Měření 
bude provedeno autorizovaným nebo akreditovaným pracovištěm. Protokol měření 
hlučnosti následně předat k zhodnocení a posouzení KHS MSK a KÚ MSK, OŽPZ. 

2) Při překročení hygienických limitů daných nařízením vlády č. 148/2006 Sb., v platném 
znění, musí provozovatel zpracovat časový harmonogram k realizaci protihlukových 
opatření a předložit ho k zhodnocení KHS MSK a KÚ MSK, OŽPZ. 

3) Po zrealizování protihlukových opatření provést denní a noční měření hladin akustického 
tlaku v chráněném venkovním prostoru v referenčních bodech, které určí KHS MSK 
vzhledem k umístění bytové zástavby a předpokládanému šíření hluku. Měření 
bude provedeno autorizovaným nebo akreditovaným pracovištěm. Protokol měření 
hlučnosti následně předat k zhodnocení a posouzení KHS MSK a KÚ MSK, OŽPZ. 

4) Provést měření hladin akustického tlaku v chráněném venkovním prostoru v případě 
zásadních změn v činnosti, které mohou vést k ovlivnění hlukové expozice okolí 
a tyto výsledky do měsíce předložit k zhodnocení k zhodnocení KHS MSK a KÚ MSK, 
OŽPZ. 

Poznámka: 

Měření hladin akustického tlaku v chráněném venkovním prostoru bude provedeno v termín 
do 30.06.2008. 
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Navržené podmínky vychází z Rozhodnutí KÚ MSK, OŽPZ, č.j. MSK 26152/2006, 
ze dne 07.02.2006 a z Kolaudačního rozhodnutí MěÚ Bohumín, StO, zn. Výst. 1853/2005/Wa, 
ze dne 21.02.2006. 

3.5 Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie 
Poznámka: 

V pravidelném ročním hlášení o plnění podmínek IP vyhodnotit závěry energetického auditu 
včetně harmonogramu jejich plnění. 

3.6 Opatření pro předcházení haváriím 
Poznámka: 

Mimořádné a havarijní situace zařízení řešit v souladu s havarijními plány a ostatními 
vnitropodnikovými předpisy, s cílem zvýšení ochrany zdraví a života zaměstnanců, životního 
prostředí, zabezpečení spolehlivého a bezpečného provozu pro zajištění plánované výroby 
a rozvoje společnosti. 

Plán opatření pro případ havárie (Havarijní plán) zpracován v souladu s vyhláškou 
č. 450/2005 Sb., v platném znění, bude schválen v rámci řízení o vydání IP. 

3.7 Opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek 
běžného provozu, při kterých může vzniknout nebezpečí ohrožení 
životního prostředí nebo zdraví člověka 

Poznámka: 

Zdroje znečišťování ovzduší provozovat v souladu s provozní dokumentací a s PŘ, 
včetně opatření ke zmírnění průběhu a odstraňování důsledků havarijních stavů. 

Zajistit provoz a servis všech zdrojů znečišťování ovzduší v souladu s technickými 
podmínkami stanovenými výrobcem zařízení. Protokoly o servisních prohlídkách uchovávat 
pro případ kontroly. 

Návrhy na změny v PŘ ZVZZO předkládat ke schválení krajskému úřadu. 

Před uvedením zařízení do trvalého provozu bude aktualizovaný PŘ ZVZZO předložen 
k odsouhlasení KÚ MSK, OŽPZ. 

3.8 Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických 
opatření (metodika měření, frekvence, vedení záznamů) 

3.8.1 Ovzduší 

Poznámka: 

Tab. č. 3.8.1.1  Monitorování zdrojů 

Zdroj znečišťování Četnost  

ZVZZO: 
Kupolová pec 
(výduch č. 001) 

jednorázové měření emisí TZL, NOx, CO, SO2, Cl a F s četností 1 x za rok, 
ne dříve než po uplynutí 6 měsíců od data předchozího měření 

jednorázové měření emisí skupiny kovů (Sn, Cr jiný než +VI, Mn, Cu, Pb, V a Zn) 
a skupiny kovů (As, Co, Ni, Se, Te a Cr+VI) s četností 1 x za 2 roky, ne dříve 
než po uplynutí 12 měsíců od data předchozího měření 
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VZZO:  
Usazovací komora 
Vytvrzovací komora 
(výduch č. 002) 

jednorázové měření emisí TZL, fenol, formaldehyd, NH3,, NOx  a CO 
s četností 1 x za rok, ne dříve než po uplynutí 6 měsíců od data předchozího 
měření 

VZZO: 
Linka OFF - LINE 
(výduch č. 006) 

VZZO: 
Linka BOH2 
(výduch č. 004) 

jednorázové měření emisí TZL s četností 1 x za rok, ne dříve než po uplynutí 
6 měsíců od data předchozího měření 

 
Monitorování emisí vypouštěných do ovzduší provádět v souladu s podmínkou uvedenou 
v bodu a), kap.  9.1,  IP, č.j. ŽPZ/2922/03/Hd, ze dne 22.06.2004. 

Měření znečišťujících látek do ovzduší u technologických zdrojů provede autorizovaná měřící 
skupina s autorizací dle zákona č. 86/2002 Sb., v platném znění. 

Odběry vzorků a stanovení vybraných faktorů zdroje provádět v souladu se zákonem 
č. 86/2002 Sb., v platném znění, a vyhláškou č. 356/2002 Sb., v  platném znění, ustanoveními 
odpovídajících ČSN a Příručky jakosti měřící skupiny. 

3.8.2 Voda 

V bodu 9.2., IP, u odpadních vod doporučujeme doplnit povinnost sledování hodnot RL 
a RAS.  

Poznámka: 

Navržená podmínka vychází ze Stanoviska ČIŽP, OI Ostrava, 
zn. 49/IPPC/06055982.04/06/VDP, ze dne 24.08.2006. 

3.9 Opatření k minimalizaci dálkového přemisťování znečištění 
a k zajištění vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako 
celku 

Změnou IP nejsou opatření k minimalizaci dálkového přemisťování znečištění a k zajištění 
vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako celku dotčena. 

3.10 Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení 
Změnou IP není postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení dotčen. 

3.11 Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního 
prostředí s ohledem na místní podmínky životního prostředí 
a technickou charakteristiku zařízení 

3.11.1  EIA - podmínky provozu 

Poznámka: 

KÚ MSK, OŽPZ na základě zjišťovacího řízení konstatoval, že záměr „Zvýšení kapacity linky 
BOH2“, nebude posuzován dle zákona č. 100/2001 Sb., v platném znění (viz příloha č. III 
žádosti o změnu IP - Závěr zjišťovacího řízení KÚ MSK, OŽPZ, zn. ŽPZ/1108/04/Ba, 
ze dne 02.02.2005). 
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3.12 Ostatní podmínky 
Nejsou navrženy. 

4 Vypořádání se stanovisky a připomínkami účastníků 
řízení 

• ČIŽP, OI Ostrava, zn. 49/IPPC/06055982.04/06/VDP, ze dne 24.08.2006 
- viz vypořádání, 

• MěÚ Bohumín, OŽPaS, zn. OŽPaS/-1273/06/Kl, ze dne 25.08.2006 - viz vypořádání, 

• ZVS, Oblast povodí Odry, zn. OpO/OV/1836/06-No, ze dne 07.09.2006 
- viz vypořádání. 

Vypořádání s připomínkami ČIŽP, OI Ostrava 

Z hlediska ochrany ovzduší: 

ČIŽP upozorňuje, že emisní limity u kupolové pece pro TZL je 50 mg/m3 nikoliv 75 mg/m3 
a u linek MVD II na to, že nejsou uvedeny hodnoty emisních limitů. 

Zapracováno v kap. 3.1.1. 

Z hlediska ochrany vod: 

ČIŽP navrhuje systém kontroly vypouštění odpadních vod z celého areálu zachovat a doplnit 
povinnost sledování hodnot RL a RAS. 

Zapracováno v kap. 3.8.2. 

Z hlediska odpadového hospodářství - bez připomínek. 

 Vypořádání s připomínkami M ěÚ Bohumín 

Žádáme, aby bylo nařízeno měření hluku po provedené rekonstrukci, s důrazem na vliv 
u obytné zástavby na ul. „U hřiště“. Dále požadujeme, aby firma ROCKWOOL, a.s., 
se snažila uplatnit větší rozsah importu a exportu produktů, prostřednictvím železniční 
dopravy. Poznamenáváme, že v žádosti postrádáme přesnější informace o stavebním rozsahu 
předpokládaných úprav (projektovou dokumentaci stavebních úprav) a údaje o emisích 
do ovzduší z rekonstruované linky ve srovnání se současným stavem. Očekáváme, 
že tyto údaje budou předmětem doplnění žádosti o integrované povolení, tak jak je zřejmé 
z Usnesení (ze dne 14.08.2006), kterým jste přerušili řízení do 30.11.2006. Po doplnění 
žádosti se případně k ní znovu vyjádříme. 

Měření hluku - zapracováno v kap. 3.4.3. Doprava - pro cizí subjekty nelze nastavit 
podmínky v IP (IP neřeší externí dopravu). Projektová dokumentace a Odborný 
posudek byly dodatečně doplněny (viz Oznámení o pokračování řízení KÚ OK, OŽPZ, 
č.j. MSK 173465/2006, ze dne 30.10.2006). 

Vypořádání s připomínkami ZVS, Oblast povodí Odry 

Změna integrovaného povolení nebude mít vliv na nakládání s odpadními vodami 
vypouštěnými do vodního toku Flakůvka, který je ve správě naší organizace. Odpadní vody 
jsou předčištěny na ČOV v areálu závodu. Oproti stávajícímu stavu nedojde ke změnám 
a nadále tak zůstává v platnosti vyjádření, č.j. OV/255/04-Si, ze dne 09.04.2004. 

Formální připomínka. 
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5 Porovnání s nejlepšími dostupnými technikami (BAT) 
Změnou IP společnosti ROCKWOOL, a.s., není porovnání s nejlepšími dostupnými 
technikami (BAT), uvedené v IP, č.j. ŽPZ/2922/03/Hd, ze dne 22.06.2004, dotčeno. 

Odpadní teplo z nové kupolové pece bude účinnější využito pro vytápění (cca 10 000 GJ), 
čímž se sníží úspora energie a sníží se množství emisí do ovzduší. 

6 Odůvodnění stanoviska k žádosti 

Stanovisko k žádosti, uvedené v části 2 vyjádření, vychází z porovnání zařízení s nejlepšími 
dostupnými technikami, ze zhodnocení jednotlivých kapitol žádosti a stanovisek účastníků 
řízení a dotčených orgánů státní správy. 

Předložená žádost o změnu vydání IP odpovídá rozsahem a obsahem informací požadavkům 
vyhlášky č. 554/2002 Sb., v platném znění. 

Z výše uvedených důvodů doporučujeme změnit integrované povolení v souladu s uvedenými 
navrženými závaznými podmínkami provozu. 

„Návrh vyjádření k žádosti o změnu integrovaných povolení“ byl projednán s provozovatelem 
dne 21.11.2006. 

7 Seznam zkratek a legislativy 
Zkratky 

BAT - nejlepší dostupná technika 
BREF - referenční dokument nejlepší dostupné techniky 
ČIŽP OI - Česká inspekce životního prostředí, oblastní inspektorát 
EIA - proces posuzování vlivů na životní prostředí 
IP - integrované povolení 
IRZ - integrovaný registr znečišťování 
KHS - Krajská hygienická stanice 
KÚ - Krajský úřad 
MěÚ - Městský úřad 
MSK - Moravskoslezský kraj 
MŽP - Ministerstvo životního prostředí 
NO - nebezpečný odpad 
OK - Olomoucký kraj 
OŽP - odbor životního prostředí 
OŽPaS - odbor životního prostředí a služeb 
OŽPZ - odbor životního prostředí a zemědělství 
PŘ - provozní řád 
StO - stavební odbor 
SZZO - střední zdroj znečišťování ovzduší 
VZZO - velký zdroj znečišťování ovzduší 
ZVS - Zemědělská vodohospodářská správa 
ZVZZO - zvláště velký zdroj znečišťování ovzduší 
ŽP - životní prostředí 
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Legislativa 

Dokument Číslo Název 

nařízení vlády 352/2002 Sb. 
kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování 
spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, v platném 
znění. 

nařízení vlády 353/2002 Sb. 
kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování 
ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, v platném 
znění. 

nařízení vlády 61/2003 Sb. 

o ukazatelích a hodnotách přípustného znečištění povrchových 
vod a odpadních vod, náležitostech povolení k vypouštění 
odpadních vod do vod povrchových a do kanalizací a o citlivých 
oblastech, v platném znění. 

nařízení vlády 368/2003 Sb. o integrovaném registru znečišťování, v platném znění 

nařízení vlády 148/2006 Sb. 
o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, 
v platném znění. 

vyhláška 213/2001 Sb. 
kterou se vydávají podrobnosti náležitostí energetického auditu, 
v platném znění. 

vyhláška 383/2001 Sb. o podrobnostech nakládání s odpady, v platném znění 

vyhláška 356/2002 Sb. 

kterou se stanoví seznam znečišťujících látek, obecné emisní 
limity, způsob předávání zpráv a informací, zjišťování množství 
vypouštěných znečišťujících látek, tmavosti kouře, přípustné míry 
obtěžování zápachem a intenzity pachů, podmínky autorizace 
osob, požadavky na vedení provozní evidence zdrojů znečištění 
ovzduší a podmínky jejich uplatnění, v platném znění. 

vyhláška  554/2002 Sb. 
kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, 
rozsah a způsob jejího vyplnění, v platném znění. 

vyhláška 572/2004 Sb. 
kterou se stanoví forma a způsob vedení evidence podkladů 
nezbytných pro ohlašování do integrovaného registru 
znečišťování, v platném znění. 

vyhláška 450/2005 Sb. 

o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech 
havarijního plánu, způsob a rozsah hlášení havárií, jeho 
zneškodňování a odstraňování jejich škodlivých následků, 
v platném znění. 

zákon 353/1999 Sb. 
o prevenci závažných havárií způsobených vybranými 
nebezpečnými chemickými látkami a chemickými přípravky, 
v platném znění. 

zákon 406/2000 Sb. o hospodaření energií, v platném znění. 

zákon 185/2001 Sb. 
o odpadech a o změně některých dalších zákonů, v platném znění 
(úplné znění vyhlášeno pod č. 106/2005 Sb.). 

zákon 254/2001 Sb. 
zákon o vodách a o změně některých zákonu (vodní zákon), 
v platném znění. 

zákon 76/2002 Sb. 
o integrované prevenci a o omezování znečištění, o integrovaném 
registru znečišťování  a o změně některých zákonů, v platném 
znění (úplné znění vyhlášeno pod č. 435/2006 Sb.). 

zákon 86/2002 Sb. 
o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů, v platném 
znění. 

zákon 356/2003 Sb. 
o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně 
některých zákonů, v platném znění. 

 


